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«Հայաստանի Հանրապետության Կառավարության և Ճապոնիայի Կառավարության միջև «Պատմամշակութային ժառանգության գիտահետազոտական կենտրոնի` հնագիտական գտածոների վերականգնման և պահպանման համար սարքավորումների բարելավման ծրագիր» հայտագրերի փոխանակմամբ կնքվող դրամաշնորհի համաձայնագրի նախագծի առնչությամբ ՀՀ շահագրգիռ մարմինների ներկայացրած դիտողությունների և առաջարկություննների վերաբերյալ  
	հ/հ
	Առաջարկության հեղինակը¸

գրության ամսաթիվը, գրության համարը
	Առաջարկության բովանդակությունը

	Եզրակացություն
	Կատարված փոփոխությունը

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.

	1.
	ՀՀ ֆինանսների նախարարություն
	1.Հաշվի առնելով այն հանգամանքը, որ ՀՀ կառավարության և Ճապոնիայի կառավարության միջև տեխնիկական համագործակցության շրջանակներում իրականացվող ծրագրերի ժամանակ առաջացող հարկային, մաքսային և այլ պարտադիր վճարների գծով առաջացող հարաբերությունները կարգավորվում են 2005թ. հունիսի 8-ին Տոկիոյում ստորագրված «Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Ճապոնիայի կառավարության միջև տեխնիկական համագործակցության մասին» համաձայնագրով (այսուհետ` Համաձայնագիր), հետագա տարընթերցումներից խուսափելու նպատակով՝ առաջարկում ենք Նախագծում, մասնավորապես Նախագծի 6-րդ կետի ա. ենթակետում հստակեցնել, որ դրամաշնորհի տրամադրումը բխում է Համաձայնագրի դրույթներից:
2. Նախագծի համաձայն՝ նախատեսվում է տրամադրվող դրամաշնորհի շրջանակներում ձեռքբերել սարքավորումներ և ծառայություններ, սակայն նշված չէ հիշյալ գնման առարկաների ձեռքբերման նպատակով կիրառվելիք ընթացակարգը:

    Վերոգրյալով պայմանավորված՝ հայտնում ենք, որ անհրաժեշտ է Նախագծում հստակեցնել գնումների կատարման ընթացակարգը:

       Նշենք նաև, որ ՀՀ Սահմանադրության 5-րդ հոդվածի 3-րդ մասի համաձայն` ՀՀ վավերացված միջազգային պայմանագրերի և օրենքների նորմերի միջև հակասության դեպքում կիրառվում են միջազգային պայմանագրերի նորմերը:

     Այս կապակցությամբ անհրաժեշտ է նկատի ունենալ, որ եթե Նախագիծը չի հանդիսանալու ՀՀ վավերացված միջազգային պայմանագիր, ապա անկախ Նախագծում նշված գնման ընթացակարգից, Նախագծով նախատեսված սարքավորումները և ծառայությունները պետք է ձեռքբերվեն «Գնումների մասին» ՀՀ օրենքով սահմանված ընթացակարգերով:

3. Նախագծի հայերեն և անգլերեն տեքստերի 2-րդ կետերում անհասկանալի է «Tj» հապավման կիրառությունը, ինչն էլ առաջարկում ենք հստակեցնել: 
4. Նախագծի անգլերեն տեքստի 7-րդ կետում առաջարկում ենք նախատեսել ծանուցման ժամկետ: 
Նախագծի հայերեն տեքստում ծանուցման վերաբերյալ դրույթն ընդհանրապես բացակայում է:

	Չի ընդունվել:
Չի ընդունվել:
Ընդունվել է:

Չի ընդունվել :

Ընդունվել է :
	Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Ճապոնիայի կառավարության միջև 2005 թվականի հունիսի 8-ին կնքված՝ «Տեխնիկական համագործակցության մասին» համաձայնագրի (այսուհետ՝ Համաձայնագիր) դրույթները տարածվում են Ճապոնիայի միջազգային համագործակցության գործակալության (ՃՄՀԳ) կողմից և միջոցներով՝ Հայաստանի Հանրապետության հետ տեխնիկական համագործակցության շրջանակներում իրականացվող ծրագրերի վրա: Մինչ օրս Հայաստանի Հանրապետության և Ճապոնիայի կառավարության միջև տեխնիկատնտեսական համագործակցության շրջանակներում հայտագրերի փոխանակման ձևով կնքված դրամաշնորհային համաձայնագրերը տիպային են և դրանցում որևէ հղում չի արվում Համաձայնագրին:
Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Ճապոնիայի կառավարության միջև  2005 թվականի հունիսի 8-ին կնքված՝ «Տեխնիկական համագործակցության մասին» համաձայնագրի (այսուհետ՝ Համաձայնագիր) 3-րդ հոդվածի համաձայն՝ ՃՄՀԳ-ի միջոցներով իրականացվող տեխնիակական համագործակցությունը իրականացվում է Ճապոնիայում գործող օրենքներին և նորմերին համապատասխան:

Գնումների ընթացակարգը սահմանված է «Հայաստանի Հանրապետության Կառավարության և Ճապոնիայի Կառավարության միջև «Պատմամշակութային ժառանգության   գիտահետազոտական  կենտրոնի` հնագիտական գտածոների վերականգնման և պահպանման համար սարքավորումների բարելավման ծրագրի համար» հայտագրերի փոխանակմամբ կնքվող դրամաշնորհի համաձայնագրի շրջանակներում կնքվելիք, Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Ճապոնիայի միջազգային համագործակցության գործակալության (JICA) միջև «Պատմամշակութային ժառանգության   գիտահետազոտական կենտրոնի` հնագիտական գտածոների վերականգնման և պահպանման համար սարքավորումների բարելավման ծրագրի համար» դրամաշնորհի համաձայնագրի նախագծի 2-րդ Առդիրով:

Հայերեն տեքստը ուղղվել է :
Հայկական կողմից համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերը ավարտելուց հետո կծանուցվի մյուս կողմին: Ժամկետներ նշելու անհրաժեշտություն չկա:
Հայերեն տեքստը ուղղվել է:


	2.
	ՀՀ արդարադատության նախարարություն


	Դիտողություններ և առաջարկություններ չկան:
	Ընդունվել է ի գիտություն:
	


